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bearer's language is English or a Scandinavian language. Enter tmder the last 
of the names without reference from the preceding name, which is presumed 
to be a middle name. 

Adams, John Crawford 
Lee, Joseph Jenkins 
l\fahrt, Haakon Bugge 

In all other cases treat the names as constituting a compound surname, enter
ing the surname according to the language of its bearer ( see 3a above). 

C. Place names following surnames. Treat a place name that is regularly 
used with a hyphen after a person's surname as an integral part of the surname, 
regardless of whether it is a heredftary part of the name or not. 

Miillcr-Breslau, Heinrich 

D. Words indicating relationship following surnames. Include the words 
Filho, Junior, Neto (Netto), or Sobrinho when they are used following Portu
guese or Brazilian surnames. · 

I 
Castro Sobrinho, Antonio Ribeiro de 
Marques Junior, Henriquc 

E. Surnames with separately written prefixes 
I. Articles and prepositions. Enter a surname that includes a separately 

written prefix consisting of an article, a preposition, or a combination of the 
two, under the element most commonly used as entry element in alphabetical 
listings in the person's language, as shown in the following list of languages 
ancl language groups. If, however, the name of a particular person is found 
to be treated otherwise in the reference sources in the person's language, such 
exceptional treatment is followed rather than the rule. Lacking guidance from 
reference sources and/or from the rules for the person's language, enter ac
cording to the rules for the language of his name as a last resort. 

If an author has written in two or more languages, enter his name according 
to the rules for the language of most of his major works. If this is uncertain 
and if one of the languages is English, follow the rules for English. If, how
ever, English is not one of the languages and the author is known to have 
changed his country of residence, follow the ru !es for the language of his 
adopted country if that language is one in which he has written. In case of 
doubt, follow the rules for the language of his name. 

Afrikaans. Enter under the prefix, regardless of the origin of the name. 

De Villiers, Anna Johanna Dorothea 
Du Toit, Stephanus Johannes 
Van der Post, Christiaan \\'illem Hendrik 
Von Wielligh, Gideon Reticf 

Czech and Slovak. When a Czech or Slovak place name is used as a surname 
and is given in the genitive case following the preposition z, give the surname 
in the form that begins with the prefix written in lower case to indicate that it 
is ignored in the filing. 

z Zerotina, Karel 
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If the place name is not in the genitive case, however, enter the name under 
the part following the prefix. 

Danish. See Scandinavian languages. . . . 
Dutch and Flemish. If the surname is Dutch or ~lem1sh e'.1ter unde1 ti~~ 

part of the name following the prefix except that if the prefix 1s ver, enter 
under 'the prefix. 

Aa, Pieter van der 
Beeck, Leo op de 
Braak, J\:lenno ter 
Brink, Jan ten 
Driessche, Albert van 
Hertog, Ary den 
Holl, Jacobus Henricus van 't 
\Vijngaert, Frank van den 
\Vinter, Karel de 
Ver Boven, Daisy 

lf the name is not of Dutch or Flemish origin, 1) enter a person from the 
Netherl~nds under the part of the name following the prefix, 2) enter a person 
from Belgium according to the rules for the language of the name. 

Faille, Jacob Baart de la 
N etlierlancler · 

Long, lsaiic le 
Netherlander 

Du Jardin, Thomas 
Belgian 

English. Enter under the prefix. 

D' Anvers, Knightley 
De )'\,[organ, Augustus 
De La Mare, \Valter 
Du l\,Jaurier, Daphne 
Le Gallicnne, Richard 
Van Buren, J\:Iartin· 
Von Braun, \Vernher 

Flemish. See Dutch and Flemish. . . . 1 French. H the prefix consists of an article or of a contract10n of an art1c e 
and a preposition, enter under the prefix. 

Le Rouge, Gustave 
La Bruyere, Rene 
Du Meri!, Edclcstand Pontas 
Des Grnnges, Charles Marc . . 

If it consists of a preposition or of a preposition ~o_llo,,;ed by an article, enter 
under the part of the name following the prepos1t10n. 

Aubignc, Theodore Agrippa d' 
Musset, Alfred de 
La Fontaine, Jean de 
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. German. If the prefix consists of an article or of a contracti f . 
hon and an article, enter under the prefix. on o a prepos1-

Am Thym, August 
Aus'm \Veerth, Ernst 
Yorn Ende, Erich 
Zurn Busch, Josef Paul 
Zur Linde, Otto 

If it consists of a preposition or a preposition followed b an 
under the part of the name following the prefix. y article, enter 

G~_ethe, Johann Wolfgang von 
Muhll, Peter von der 

Follow this rule for names of Dutc.:h or Flemish .· . b f 
foreign origin, enter according to the rules for otl111eg1ln, ut or nfamhes of other 

· anguage o t e name 
De Boor, Hans Otto · 

Ten Bruggencate, Paul 
Du Bois-Reymond, Emil 
Le Fort, Gertrud, Freiin van 

Italian. In general, enter under the prefix. 

A Prato, Giovanni 
D'Arienzo, Nicola 
Da Ponte, Lorenzo 
De A111icis, Pietro Maria 
Del Lungo, Isidoro 
Della Volpaia, Eufrosino 
Di Costanzo, Angelo 
Li Greci, Gioacchino 
Lo Savio, Niccolo 

In the case of medieval and early modern •Italian n . - . 

en~e s~urces s~ould be consulted because the preposit~C:~~ :~!:0~:~:: r;ter-
no sm names m the modern sense . f 1 ' en 
the name. The followin f . . , ~s- _requent y not construed as a prefix of 

de, de', clegli, clei, and cfe l~~ ms m pa1 t1cular are rarely construed as prefixes: 

Alberti, Antonio degli 
Anghiera, Pietro Martire d' 
Medici, Lorenzo de' 

The preposition in an Italian title of nobilit is not to b , 
when the l:eading begins with the title (se: 47). e construed as a prefix 

Norwegian. See Scandinavian languages. · 

Portuguese. Enter under the part of the name following the prefix. 

Fonseca, Martinho Augusto da 
Santos, Joao Adolpho dos 

Rumanian. Enter under the prefix unless ·t . l . I . 
the part of the name following the prefix. I is c e, in w 11ch case enter under 
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A Mariei, Vasile 
Pu~cariu, Emil de 
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Scandinavian languages. Enter under the part of the name following the 

prefix when the prefix is of Scandinavian or Germanic origin with the excep

tion of the Dutch or Flemish cle. Enter other names under the prefix. 

Hallstrom, Gunnar Johannes af 
Linne, Carl von 
De Geer, Gerard, friherre 
De la Gardie, Magnus Gabriel, greve 
La Cour, Jens Lassen 

Slovak. See Czech and Slovak. 
Spanish. Enter under the part of the name following the prefix, except that 

if the prefix consists of an article only, enter under the article, 

Figueroa, Francisco de 
Cosa, Juan de la 
llio, Antonio clel 
Casas, Bartolome de las 
Las Heras, Manuel Antonio 

Swedish. See Scandinavian languages. 
2. Other prefixes. In general, if the prefix is other than an article, preposi-

tion, or combination of the two enter under the prefix. 

'Abd al-Hamiel, Al,imacl 
A'Beckett, Gilbert Abbott 
Abu Zahrah, Mul~ammad 
Ap Rhys Price, Henry Edward 
Ben Mayr, Berl 
FitzGcrald, David 
MacDonald, William 
O'Connor, Denis 

F. Prefixes hyphenated or combined with surnames. If the prefix of a per

son's surname is regularly or occasionally hyphenated or combined with the 

surname, enter the name under the prefix. If necessary, refer from the other 

form. 
Ter-Tatevosian, Dzhon Gurgenevich 
Debure, Guillaume 

x Bure, Guillaume de 

Exception: Enter surnames of Russians that are preceded by the hyphen

ated prefix fon, derived from the German von, under the part of the name 

following the prefix. 

Lampe, Alekse1 Aleksanclrovich fon-

C. Titles of nobility, honor, address, etc., added to the name. 
1. Titles of nobility. Add the title of nobility in the vernae:ular to the narnE 

of a nobleman who is not entered under his title and make appropriate refer-
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